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VALVOLE DI RITEGNO E DI FON OBPATHbIE W MOTPYXHbIE KNAMAHDbI

CHECK AND FOOT VALVES RUCKSCHLAG- UND FUSSVENTILE
100-105 | EUROPA®
Corpo in ottone. JlaTyHHbIi KOpnyc
Tenuta in acciaio inox. [Inck - HepxasetoLwan CTanb
Guarnizione in NBR. YnnotHenue - NBR
Molla in acciaio inox. JlaTyHHbI WTHGT
[ = Filtro in polimero e acciaio inox. MpyxuHa - Hepxaselowan CTanb
-t - Grado di filtrazione: da 3/8” a 2": 1200 pm; OuUnbTP aLeTUA-CONONMMEP W HepXaBeloLLan CTanb

| ¥ da2"1/2a4":2000 ym CreneHb dunbTpayum:- 3/8” - 2":1200um; -2"1/2 - 4”: 2000 pm

| ] Temperatura minima e massima d’esercizio: -20°C, 100°C. MuHMManbHas 1 MakcumanbHas pabouve Temnepatypbi: -20°C, 100°C°

| 1 Attacchi filettati 1S0228 Pe3b6bi: 150228

— | (equivalente a DIN EN IS0 228 e BS EN IS0 228). (3kBuBaneHTHo DIN EN 1SO 228 v BS EN 1SO 228).

Body in brass. Kérper aus Messing
Plate in stainless steel. Teller aus Edelstahl
Washer in NBR. Dichtung aus NBR
Spring in stainless steel. Feder aus Edelstahl
Strainer in polymer and stainless steel. Filter aus Nylon und Edelstahl
Filtration degree: 3/8” through 2": 1200um; Filtergrad: - von 3/8” bis 2":1200 ym;
from 2”1/2 to 4”: 2000um. von 2” 1/2 bis 4”: 2000 pm.
Mini and i working temy 2 -20°C, 100°C. Minimale und imale Betrieb P 2 -20°C, 100°C
Threads: 150228 Gewindeanschliisse: 1S0228
(equivalent to DIN EN SO 228 and BS EN IS0 228). (entspricht DIN EN SO 228 und BS EN IS0 228)

Corpo in ottone. JlaTyHHbIit Kopnyc
Tenuta in polimero. HeiinoHoBbIl AnCK
Guarnizione in NBR. YnnotHeue - NBR
Molla in acciaio inox. MpyxuHa - HepXaselowan CTanb
Filtro in polimero e acciaio inox. OuUnbTp HENOH U HepXaBeloLan CTanb
Grado di filtrazione: da 3/8” a 2": 1200 pm; CreneHb punbTpayum:
da2"1/2a4":2000 ym -3/8 - 27:1200pm; -2"1/2 - 47: 2000 pm
m Temperatura minima e massima d’esercizio: -20°C, 100°C. MuH1ManbHas 1 MakcmanbHas pabouve Temnepatypsi: -20°C, 100°C°
v Attacchi filettati 1IS0228 Pe3b6bi: 150228
—— ] & (equivalente a DIN EN IS0 228 e BS EN IS0 228). (3kBuBaneHTHo DIN EN ISO 228 1 BS EN IS0 228)
b Body in brass Kdrper aus Messing
[ \& Plate in nylon Teller aus Nylon
U M Seal in NBR Dichtung aus NBR
= Spring in stainless steel Feder aus Edelstahl

Strainer in nylon and stainless steel Filter aus Nylon und Edelstahl
Filtration degree: 3/8” through 2":1200um; Filtergrad: - von 3/8” bis 2":1200 pym;
2"1/2 through 4”: 2000pum von 2" 1/2 bis 4”: 2000 ym.
Minir and maxi working temperatures: -20°C, 100°C inil und maxi Betrit z-20°C, 100°C
Threads: 1S0228 Gewindeanschliisse: 1S0228
(equivalent to DIN EN ISO 228 and BS EN IS0 228) (entspricht DIN EN 1SO 228 und BS EN IS0 228)

BREVETTATO MATEHTOBAHHbIN
Corpo in ottone. Kopnyc: natyHb
Tenuta in polimero. 3anupalowas cucTema: noanmep
0-ring in NBR. YnnotHerue: NBR
Molla in acciaio inox. Mpy1Ha 3 Hepxasetowei cTanu,
- Filtro in polimero. QunbTp: aueTun-cononumep.
Temperature minima e massima d’esercizio: MuHMManbHas 1 MakcmanbHan paboyas Temneparypa:
-20°C, 100°C. -20°C, 100°C
Attacchi filettati 1IS0228 Pe3b6bi: 150 228
(equivalente a DIN EN IS0 228 e BS EN IS0 228). (3keuBanenTHo DIN EN 228 v BS EN 228).
PATENTED PATENTIERT
Body in brass Korper aus Messing
Closing system in polymer Schieber aus Polymer.
Seal in NBR Dichtung aus NBR
Spring in stainless steel Feder aus Edelstahl
Strainer in polymer Filter aus Polymer
Mini and i working temy X Minimale und i Betrieb P
-20°C, 110°C -20°C, 100°C
Thread: 150228 Gewindeanschliisse: 1S0228
(equivalent to DIN EN ISO 228 and BS EN IS0 228) (entspricht DIN EN 1SO 228 und BS EN IS0 228)
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VALVOLE DI RITEGNO E DI FON OBPATHbIE W MOTPYHbIE KJTAMAHDbI
CHECK AND FOOT VALVES RUCKSCHLAG- UND FUSSVENTILE

104 [ ROMA®

Corpo in ottone. Tenuta in acciaio inox. JlaTyHHbIN Kopnyc. [INCK - HepXaBelolan CTanb,

Guarnizione in Viton®. Molla in acciaio inox. ynnothutens - Viton®. NlaTyHHbIi WTudt.

Tappi di sfiato in ottone con attacco filettato 1/4”. MpyxXWHa - Hepxaselolan CTanb

Temperatura minima d’esercizio: -20°C. laTyHHble BbiXoAHble Npo6KK, pe3bba 1/4”

Temperatura massima d’esercizio: 100°C con acqua; MuHuManbHas pabouas Temneparypa: -20°C

150°C con idrocarburi fluidi o aria compressa. MakcumanbHas pabouas Temneparypa: 100°C gns sogbl, 150°C
Attacchi filettati 1S0228 CKUAKMMI YrNEBOAOPOAAMM NN CKATbIM BO3LYXOM.
(equivalente a DIN EN IS0 228 e BS EN IS0 228). Pe3b6bi: 150228 (3kBmBaneHTHO DIN EN I1SO 228 11 BS EN IS0 228).
Body in brass. Plate in stainless steel. Korper aus Messing. Teller aus Edelstahl.

Washer in Viton®. Spring in stainless steel. Dichtung aus Viton®. Feder aus Edelstahl.

Outlet plugs in brass, thread 1/4". Entliif pfen aus ing mit1/4”-G

Minii and i working temp X ini und i Betri tur: -20°C,
-20°C, 100°C with water, 100 °C bei Wasser, 150 °C fir flissige

150°C with fluid hydrocarbons or compressed air. Kohlenwasserstoffe oder Druckluft.

Threads 1S0228 Gewindeanschliisse: 150228

(equivalent to DIN EN IS0 228 and BS EN IS0 228) (entspricht DIN EN IS0 228 und BS EN IS0 228)

130 VALVOLA CLAPET TOPU3OHTA/bHbI OBPATHbIN KITAMAH

SWING CHECK VALVE RUCKSCHLAGKLAPPE
Corpo in ottone. TlaTyHHbIN Kopmyc.
0-ring tappo superiore in NBR. YNNOTHUTENbHOE KOMbLO WeCTUrpanHoi npobkm - NBR
0-ring del tappo laterale in NBR. LUlait6a nHcnekwymoHHo Npobku - NBR.
Battente in ottone. TlaTyHHbIN AucK
Temperature minima e massima di esercizio: 0°C, 90°C. MuHUManbHas 1 MakcumManbHas paboune Temnepatypbi: 0°C, 90°C.
Attacchi filettati 1IS0228 Pe3bbbi: 150228
(equivalente a DIN EN ISO 228 e BS EN IS0 228). (5kenBanenTHo DIN EN ISO 228 1 BS EN 150 228)
Body in brass. Korper aus Messing.
0-ring of the hexagonal plug in NBR. 0-Ring mit Sechskantstopfen aus NBR.
Washer of the side plug in NBR. Dichtung des Sechskantstopfens aus NBR.
Plate in brass. Teller aus Messing.

and i working temp 1 0°C, 90°C inii und i Betrie 20 °C, 90°C.

Threads: 1S0228 Gewindeanschliisse: 150228
(equivalent to DIN EN IS0 228 and BS EN IS0 228) (entspricht DIN EN SO 228 und BS EN 1S0 228)

140 VALVOLA DI FONDO NOrPYXHOW KNAMAH
FOOT VALVE FUSSVENTIL

Corpo e filtro in ottone. JlaTyHHble Kopryc n unbtp
Guarnizione del filtro in fibra. CanbHuK GunbTpa - BONOKHO
Tenuta in ottone. JIaTyHHbIN AUCK.
Guarnizione tenuta in NBR. YnnotHerue - NBR
Temperature minima e massima d’esercizio: 0°C, 90°C. MuHUManbHas n MakcumanbHas paboune Temneparypbi: 0°C, 90°C.
Attacco filettato: 1IS0228 Pe3bbbi: 150228
(equivalente a DIN EN IS0 228 e BS EN IS0 228). (3ksuBaneHTHo DIN EN 1SO 228 v BS EN 1SO 228).
Body and strainer in brass. Korper und Filter aus Messing.
Strainer washer in fibre. Dichtung des Filters aus Fasern.
Plate in brass. Teller aus Messing.
Seal NBR. Dichtung aus NBR.
Minii and i working temp : 0°C, 90°C. Minimale und maximale Betriebstemperatur: 0 °C, 90°C.
Thread: 1S0228 Gewindeanschliisse: 150228
(equivalent to DIN EN IS0 228 and BS EN IS0 228) (entspricht DIN EN IS0 228 und BS EN IS0 228)

102 - 107 | FILTRI OUbTP
STRAINERS FILTER
Filtri per valvole EUROPA®, YORK®, OunbTp ANA 06PaTHBIX KNanaHos
ROMA®, BLOCK® EUROPA®, YORK®, ROMA®, BLOCK®
Strainer for EUROPA®, YORK®, Filter fiir Ventile EUROPA®, YORK®,

ROMA®, BLOCK® check valves ROMA®, BLOCK®
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VALVOLE A SFERA LUAPOBBIE KPAHbI
BALL VALVES KUGELHAHNE
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VALVOLE A SFERA LUAPOBBIE KPAHbI
BALL VALVES KUGELHAHNE

VIENNA®

art. 112 art. 113 at. 114

. SHUTOFF VALVE
[ FORLP-GAS
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156 SARACINESCA IN OTTONE PN16 KNNHOBASA 3ALBIXKA NTATYHHAS, PN16
BRASS GATE VALVE PN16 ABSPERRSCHIEBER AUS MESSING PN16
Adatte all'impiego in impianti idraulici, di riscaldamento, MpepHasHayeHa AnA fOMALIHEro BOAOCHAOKEHNA 1 OTONUTENbHBIX CUCTEM,
di condizionamento. Pe3b6a BP-BP
Attacchi filettati femmina/femmina. Pyuka pnaep
Volantino in acciaio. JlaTyHHbIl Kopnyc
_ Corpo in ottone. MuHuManbHas 1 MakcuManbHas paboune TemnepaTypl:
mi Temperature minima e massima d’esercizio: 0°C, 150°C B OTCYTCTBUM Napa.
-0°C, 150°C in assenza di vapore. Pe3b6bi: 150228
| I Attacchi filettati 1SO 228 (3kBuBaneHTHo DIN EN 1SO 228 n BS EN 1SO 228).
(equivalente a DIN EN 1SO 228 ¢ BS EN IS0 228) RoctynHbiii Takxe ¢ NPT (HopmanbHan Tpy6Has Pesb6a)
T Disponibile con filetto americano NPT nelle misure 2"1/2, 3" e 4. pe3bboii B pasmepax 271/2- 3" - 47
—
i Suitable for domestic water services, heating, Fiir Sanitar- Hei; und Klir
o air-conditioning plants. Gewindeanschliisse IG / 1G
I l == l\f' Female/female threads. Handrad aus Stahl
- I I Handle in steel. Gehause aus Messing
s Body in brass. Betriebstemperatur:
m Mini and maxi working temp -0°C, 150°C ohne Dampf
0°C, 150°C in absence of steam. Gewindeanschliisse 1SO 228
Threads: 1S0228 (entspricht DIN EN IS0 228 und BS EN IS0 228)
(equivalent to DIN EN IS0 228 and BS EN IS0 228). GréBen 2“1/% 3 und 4“ auch mit NPT Gewinde vorhanden.

Available also with NPT thread in the sizes 2”1/2, 3” and 4”.




VALVOLE A SFERA - GAS LLIAPOBbIE KPAHbI - TA3

BALL VALVES - GAS KUGELHAHNE - GAS
LONDON®
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RUBINETTI DI EROGAZIONE

BIBCOCKS

CJTIMBHbIE KPAHbI
AUSLAUFVENTILE
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RUBINETTO A SFERA SPIN®
CON PORTAGOMMA ORIENTABILE

SPIN® HOSE BIBCOCK
WITH MOBILE CONNECTION

Maniglia ergonomica.

Elevata resistenza al gelo
Ergonomic handle.

High resistance against freeze.

BREVETTATA SProHOMIMUHas PyuKa.
PATENTED 5 BblCOKasA yCTOMUMBOCTb K MOPO3aM.
MATEHTOBAHHbIV Ergonomischer Griff.
PATENTIERT 90no '
Frostsicher.
MODELLO PESANTE
HEAVY MODEL
YCUNEHHAA MOJESTb
SCHWERE AUSFUHRUNG
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art. 168

art. 178

art. 172

LIAPOBOW BEHTWUJIb SPIN®
C NMOBOPOTHbLIM C/IMBOM

SPIN® KUGELHAHN MIT
DREHBAREM SCHLAUCHANSCHLUSS

Orientabile a 360°. Evita lo schiacciamento del tubo in
gomma innestato sul raccordo.

360° turn. It avoids the

garden hose flattening.

MosopoT Ha 360°. MNo3BonsaeT

n36exatb CAaBNVMBaHUA PE3UHOBOW
TPY6bl, YCTAHOBNEHHOW Ha GUTUHT.
360° drehbar. Zur Verhinderung der
Biegung des Gartenschlauches.
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